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	JAVNO PREDUZEĆE

ZA PODZEMNU EKSPLOATACIJU UGLjA

RESAVICA

	Датум:
26.08.2016. год.
Број: 6321

	FAKS: 035 / 627 – 570
35237 RESAVICA
TEKUĆI RAČUN: 295-1242018-22

	
	CENTRALA: 035 – 627 – 722

	
	
	
	DIREKTOR: 035 – 627 – 524

	
	
	
	TEHNIČKI DIREKTOR: 035 – 627 – 652

	
	
	
	KOMERCIJALNI DIREKTOR: 035 – 627 – 512

	
	
	
	FINANSIJSKI DIREKTOR: 035 – 627 - 37



На основу члана 63. став 3. Закона о Јавним набавкама ( Службени гласник РС  бр. 124/12, 14/15 и 68/15) објављује: 

Захтев за додатним информацијама или појашњењима за ЈН 17/16/606006 –  Изолациони самоспасиоци са хемијски везаним кисеоником
Захтев за додатним информацијама или појашњењима бр. 1: 
- Страна 30: С обзиром да је дефинисана аутономија од 30 минута при режиму дисања, које је оправдање захтева да запремина врећице буде минимум 6 литара? Да ли је могуће понудити уређај са другачијом запремином врећице ако је задовољен критеријум протока и дужине аутономије од 30 минута? 

ОДГОВОР:. Самоспасиоци са везаним кисеоником који се користе у рудницима са метанским режимом  а  намена им је заштита дисаних органа приликом појаве штетних и отровних гасова треба да поседују техничке карактеристике како је наведено у тендерској документацији. Стандардом ЕН- 13794 дефинисана је минимална запремина врећице за дисање која износи 6 литара и другачија не може да се прихвати. 
Захтев за додатним информацијама или појашњењима бр. 2: 
- Страна 30: У напомени се тражи да се достави преведен извештај о испитивању. Ово је документ који је пословна тајна произвођача, и он се не обезбеђује приликом учествовања на тендерима, нити је то документ који је прописан правилником о јавним набавкама. У том случају је потребно обезбедити важећи сертификат лабораторије која је испитивала уређај којим се потврђује да уређај задовољава захтеве стандарда EN 13794. Тражимо да се одобри достављање превода важећег сертификата.
ОДГОВОР: Извештај о испитивању производа је документ у коме су наведени параметри који се траже у тендерској документацији и неопходан је документ како би знали да понуђени самоспасиоц поседује техничкe карактеристике а које су у складу са одредбама стандарда        ЕН-13794. Извештај о лабораторијском испитивању производа је и до сада достављан од стране произвођача, као и сетификат установе која је вршила испитивање.
У конкурсној документацији у делу Упутство понуђачима како да сачине понуду, (тачка 9. на страни 6/48), стоји:
,,Наручилац ће чувати као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио у понуди. Наручилац ће као поверљиве третирати податке у понуди који су садржани у документима који су означени као такви, односно који у горњем десном углу садрже ознаку „ПОВЕРЉИВО“, као и испод поменуте ознаке потпис овлашћеног лица понуђача. 
Уколико се поверљивим сматра само одређени податак садржан у документу који је достављен уз понуду, поверљив податак мора да буде обележен црвеном бојом, поред њега мора да буде наведено „ПОВЕРЉИВО“, а испод поменуте ознаке потпис овлашћеног лица понуђача. Наручилац не одговара за поверљивост података који нису означени на поменути начин. Уколико документ садржи податке који су са становишта понуђача поверљиви а нису значајни за оцену прихватљивости понуде, понуђач има прево да затамни те делове документа.“
Захтев за додатним информацијама или појашњењима бр. 3: 
- Страна 30: Тражи се да се уз понуду достави Атест произвођача којим се потврђује усаглашеност уређаја са стандардом SRPS-EN 13794. Да ли се у овом случају мисли на тзв. Декларацију о Усаглашености, коју издаје произвођач, а којом потврђује усаглашеност производа са стандардом SRPS-EN 13794? У том случају бисмо обезбедили наведени документ и превод истог на српски језик.

ОДГОВОР: Атест произвођача је писмена потврда, уверење , којим се  потврђује да су параметри који су добијени лабораторијским испитивањем усаглашени са стандардом СРПС ЕН 13794. С обзиром  да је произвођач обавезан да достави извештај о испитивању самоспасиоца , наравно преведен на српски језик, прихвата се изјава произвођача у виду Декларације о усаглашености производа са наведеним стандaрдом и преводом на српски језик.
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